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O aparelho da marca Amica combina uma extrema facilidade de utilização e uma eficiência 
perfeita. Cada aparelho foi cuidadosamente inspeccionado do ponto de vista da sua segurança 
e funcionalidade antes de abandonar a fábrica. 	

Pedimos uma leitura atenta do o manual de instruções antes de iniciar o aparelho.

PREZADOS SENHORES!

PARABÉNS POR TER ESCOLHIDO A MARCA AMICA

Abaixo encontra-se a explicação dos símbolos presentes no presente manual de instruções: 

Proibição de execução de certas funções 
pelo utilizador.

Riscos resultantes de uma utilização 
inapropriada do aparelho e acções, que 
apenas podem ser efectuadas por pes-
soas qualificadas, por exemplo o serviço 
do produtor.

O aparelho destina-se exclusivamente ao 
uso doméstico.

Ao fabricante reserva-se o direito de 
introduzir alterações, que não influenciem 
o funcionamento do aparelho.

Informações importantes sobre a seguran-
ça do utilizador do aparelho e sobre a sua 
utilização correcta.

Indicações sobre a utilização do aparelho.
i

Informações sobre a protecção do meio 
ambiente.

i
As ilustrações do presente manual de 
instruções têm uma função explicativa. 
O equipamento completo do aparelho foi 
descrito no respectivo capítulo.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
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Modelo AMMB20E1GB

Potência 230V~ / 50Hz

Frequência operacional [MHz] 2450

Nível de ruído [dB (A) re 1pW] 63

Exigência energética [W] 1250

Potência de saída nominal das microondas [W] 800

Potência de saída nominal do grelhador [W] 1000

Capacidade do microondas [l] 20

Diâmetro do prato rotativo [mm] 245

Dimensões exteriores (alt. x largura x prof.) [mm] 386 x 595 x 346

Aparelho de encastramento √

Peso líquido [kg] 15 kg



3

MEDIDAS DE SEGURANÇA

A FIM DE EVITAR O RISCO DE EVENTUAL SOBRE-
CARGA DE MICROONDAS 
Não accionar o presente microondas com a porta aber-
ta, pois pode ser submetido ao efeito negativo da ener-
gia de microondas. É importante não desligar os blo-
queios de segurança nem modificá-los.
Não colocar nenhuns objectos entre a superfície frontal 
do microondas e a porta e não permitir que a sujidade 
ou restos de detergente se acumulem sobre as super-
fícies vedantes.
Não iniciar o microondas se este estiver danificado. É 
particularmente importante que a porta do microondas 
feche correctamente e a falta de defeitos sobre:
1 a porta (amolgadelas, fissuras)
2 as dobradiças e os fechos (quebrados, com fissuras 
ou soltos)
3 as vedantes da porta e das superfícies vedantes 

A regulação, as tarefas de manutenção e todos os re-
paros do microondas devem ser efectuados exclusi-
vamente por pessoal devidamente qualificado repre-
sentante do fabricante. O mesmo diz particularmente 
respeito às tarefas relacionadas com a remoção da 
tampa que protege o utilizador contra a radiação de mi-
croondas.
Guardar o aparelho e o seu cabo de alimentação fora 
do alcance de crianças menores de 8 anos.
Não colocar o microondas num armário *
AVISO: O aparelho e as suas peças facilmente acessí-
veis atingem temperaturas elevadas durante a utiliza-
ção. Evitar o contacto com as peças quentes. As crian-
ças menores de 8 anos devem permanecer longe do 
aparelho enquanto não se encontrarem sob vigilância 
de adultos;
Não limpar o aparelho com vapor 
As superfícies do armário podem atingir temperaturas 
elevadas durante o funcionamento do microondas;

P
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* abrange aparelhos não adaptados para serem encastrados 
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INDICAÇÕES RELATIVAS À UTILIZAÇÃO SEGURA
LER COM ATENÇÃO E GUARDAR PARA O FUTURO. 
A fim de reduzir o risco de incêndio, danos pessoais ou 
uma exposição excessiva às microondas, deve respei-
tar as seguintes medidas de precaução básicas duran-
te a utilização do aparelho 

i Ler o manual de instruções antes de utilizar o aparelho.
É indispensável uma vigilância permanente para redu-
zir o risco de incêndio na câmara do microondas. 
Usar o aparelho exclusivamente para o fim descrito 
no manual. Não usar produtos químicos corrosivos no 
aparelho. O microondas foi particularmente concebido 
para aquecer ou cozer produtos. Não se destina a uso 
industrial ou em laboratório.
AVISO: Quando o aparelho for utilizado em modo com-
binado, as crianças apenas podem usar o microondas 
sob vigilância de adultos, devido à temperatura elevada 
gerida *;
AVISO: Não aquecer líquidos nem outros alimentos em 
recipientes selados, pois estes podem explodir;
AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por crianças a 
partir dos 8 anos, por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas e por pessoas com fal-
ta de experiência ou conhecimento da aparelhagem, se 
estiverem sob supervisão ou forem instruídas acerca 
da utilização do aparelho de forma segura e tiverem no-
ção dos riscos resultantes da utilização do aparelho. As 
crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza 
e manutenção do aparelho não devem ser efectuadas 
por crianças, a não ser que tenham mais de 8 anos de 
idade e estejam sob vigilância de uma pessoa respon-
sável.
Usar apenas utensílios próprios para microondas;
Controlar o funcionamento do microondas durante o 
aquecimento de alimentos em recipientes em plástico 
ou papel, pois existe o risco de incêndio dos recipien-
tes; 
Em caso de fumo e/ou fogo, desligar o aparelho ou 
desconectar da alimentação e deixar a porta aberta até 
as chamas serem extinguidas;

* Abrange aparelhos com grelha 
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INDICAÇÕES RELATIVAS À UTILIZAÇÃO SEGURA

O aquecimento de bebidas por microondas pode resul-
tar numa fervura atrasada, por isso deve prestar aten-
ção também quando manusear o recipiente;

i As informações particulares sobre a limpeza das ve-
dantes da porta e das peças vizinhas encontram-se na 
respectiva parte do presente manual.
Limpar o microondas regularmente e eliminar todos os 
resíduos de alimentos 
Se permitir que se acumule sujidade, pode levar à da-
nificação da superfície o que pode influenciar negativa-
mente a durabilidade do aparelho e resultar em situa-
ções perigosas 
Atenção! Se o cabo de alimentação inseparável sofrer 
um defeito, o mesmo deve ser trocado pelo produtor ou 
num ponto de arranjo especializado ou por uma pessoa 
qualificada para evitar qualquer perigo.

i Queimar o queimador antes de accionar o microondas 
(quando queimar o queimador, as ranhuras de ventila-
ção do microondas podem soltar fumo)*:
- ligar a ventilação no espaço interior ou abrir a janela,
- ajustar o microondas apenas com a função de grelha 
durante aproximadamente 3 min. e queimar o queima-
dor da grelha sem aquecer produtos.
Colocar o microondas sobre uma superfície nivelada.
O prato giratório e o conjunto do suporte giratório de-
vem encontrar-se no interior do microondas durante a 
cozedura. Colocar cuidadosamente o produto prepara-
do sobre o prato giratório e manuseá-lo para evitar que 
este se quebre.
Uma utilização incorrecta da bandeja para dourar pode 
resultar na fissura da mesa giratória devido à tempera-
tura elevada.

i Usar sacos para cozer com dimensões adequadas para 
a cozedura no microondas.
O microondas inclui vários interruptores de segurança 
contra a emissão de radiação enquanto a porta estiver 
aberta. Não manusear os respectivos interruptores.

* Abrange aparelhos com grelha 

P
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INDICAÇÕES RELATIVAS À UTILIZAÇÃO SEGURA

Não ligar o microondas vazio. O accionamento do mi-
croondas sem produtos ou com um produto com teor 
de água baixo pode resultar num incêndio, carboniza-
ção, faíscas ou na danificação do revestimento da câ-
mara interior.
Não preparar os produtos directamente sobre o prato 
giratório. O sobreaquecimento local do prato giratório 
pode levar à sua fissura.
Não aquecer garrafas para bebés ou produtos para be-
bés no microondas. O produto pode ser aquecido não 
uniformemente e pode causar ferimentos.
Não usar recipientes com gargalo estreito, tais como 
garrafas com xarope.
Não fritar em gordura e em recipientes fundos no mi-
croondas.

i Não preparar conservas caseiras no microondas pois 
nem sempre todo o conteúdo do frasco atinge a tempe-
ratura de fervura.
Não usar o microondas para fins comerciais. O aparelho 
destina-se ao uso em casa ou em instalações como *: 
cozinha para funcionários; em lojas, escritórios e outras 
instalações de trabalho, para a utilização por clientes 
em hotéis, motéis e outras instalações de habitação, 
em edifícios de habitação no campo, em instalações de 
alojamento *;
Misturar o líquido antes de colocar o recipiente no mi-
croondas e de novo após decorrer metade do tempo 
de cozedura para evitar a fervura atrasada de líquidos 
quentes e bebidas e uma eventual queimadura. De se-
guida deixar ainda algum tempo no microondas e mis-
turar mais uma vez antes de retirar o recipiente.

i Não se esquecer de que o produto se encontra no in-
terior do microondas para evitar a sua queima devido a 
uma cozedura demasiado longa.
Quando o aparelho for usado em modo combinado, 
pode ser utilizado por crianças apenas sob vigilância 
de adultos, devido a temperaturas elevadas que são 
geridas*

P
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Ler a respectiva parte na carta de garantia 
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INDICAÇÕES RELATIVAS À UTILIZAÇÃO SEGURA

O presente equipamento não se destina a ser utiliza-
do por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou por pes-
soas sem experiência ou conhecimento do aparelho, 
excluindo situações em que estiverem sob vigilância ou 
procederem de acordo com a instrução de utilização do 
aparelho transmitida pela pessoa responsável pela sua 
segurança. Prestar atenção para que as crianças não 
brinquem com o aparelho.

i Não cozer os produtos durante demasiado tempo
Não usar a câmara do microondas para guardar produ-
tos. Não guardar produtos inflamáveis, tais como pão, 
bolos, produtos em papel, etc. no interior do microon-
das.	 Se houver contacto de um raio com o cabo de 
alimentação, o microondas pode ser accionado auto-
maticamente.
Eliminar os fechos em arame e as asas em metal dos 
recipientes/sacos de papel ou plástico antes de colocá-
-los no microondas.
O microondas tem que estar ligado à terra. Conectar 
apenas a tomadas com pino de protecção activo. Con-
sultar “Instalação do circuito de protecção”

i Alguns produtos, tais como ovos inteiros (cozidos e/ou 
crus), água com óleo ou gordura, recipientes selados e 
frascos em vidro fechados podem explodir, por essa ra-
zão não devem ser aquecidos no presente microondas.
O microondas deve ser utilizado sob vigilância perma-
nente de adultos. Não permitir que as crianças tenham 
acesso aos elementos de controlo ou que brinquem 
com o aparelho.
Não accionar o microondas se a sua régua de alimen-
tação ou a ficha estiverem danificadas, se não funcio-
narem correctamente ou caírem no chão.
Não cobrir nem bloquear as ranhuras de ventilação do 
microondas.
Não colocar nem usar o microondas em espaços aber-
tos.
Não usar o microondas perto de água, na proximidade 
do lavatório de cozinha, em espaços com muita humi-
dade ou perto de piscinas.

* Abrange aparelhos com grelha

P
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INDICAÇÕES RELATIVAS À UTILIZAÇÃO SEGURA

P
T

O aparelho foi protegido durante o 
seu transporte contra uma danifica-
ção. Após desembalar o aparelho, 
por favor elimine os elementos de 
embalagem sem qualquer prejuízo 
do ambiente. 
Todos os materiais utilizados para 

a produção da embalagem são inofensivos ao 
ambiente natural, são 100 % recicláveis e foram 
identificados com o respectivo símbolo.

Atenção! Manter todos os materiais de embalagem 
(os sacos de polietileno, os pedaços de esferovite, 
etc.) fora do alcance de crianças durante o desem-
pacotamento.

DESEMPACOTAMENTO ELIMINAÇÃO

Não eliminar o presente aparelho atra-
vés do ponto de recolha de resíduos 
comuns após terminar a sua utilização. 
Entregá-lo num ponto de recolha e 
reciclagem de equipamento eléctrico 
i electrónico. A mesma informação é 
transmitida através do símbolo sobre 
o produto, o manual de instruções ou 
a embalagem.

As matérias usadas no aparelho podem ser nova-
mente utilizadas de acordo com a sua designação. 
Graças à reutilização, aproveitamento dos materiais 
ou outras formas de utilização de equipamento usa-
do, tem um contributo importante para a protecção 
do nosso ambiente.

As informações sobre o respectivo ponto de elimina-
ção de equipamento usado podem ser obtidas junto 
da administração municipal.

Não imergir o cabo de alimentação nem a ficha em 
água.
Manter o cabo afastado das superfícies aquecidas.
Não permitir que o cabo de alimentação seja estendido 
sobre a berma da mesa ou tampo.
O aparelho tem que ser utilizado com o quadro decora-
tivo montado *
A superfície da câmara interior permanece quente após 
a utilização do microondas.

i Verificar sistematicamente o microondas e o seu cabo 
de alimentação do ponto de vista de defeitos. Se verifi-
car algum defeito, não usar o microondas.

ELIMINAÇÃO / RECICLAGEM DE EQUIPAMENTO USADO

* abrange aparelhos de encastramento 
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INSTALAÇÃO DO CIRCUITO DE PROTECÇÃO
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Ligar o aparelho à terra. Em caso de curto circuito a 
ligação à terra reduz o risco de electrocução garan-
tido a passagem da corrente eléctrica. O aparelho 
inclui um cabo com terra com uma ficha apropria-
da.  A ficha deve ser inserida numa ficha correcta-
mente instalada e com terra.

Se não entender por completo as instruções de 
ligação à terra ou tiver dúvidas relativamente à li-

PERIGO

Perigo de electrocução em caso de contacto – al-
guns elementos interiores podem causar danos 
graves ou até a morte. Não desmontar o presente 
aparelho.

AVISO

Perigo de electrocução. Uma utilização incorrecta 
da terra pode resultar numa electrocução. Não in-
serir a ficha na tomada antes de instalar correcta-
mente o aparelho e ligá-lo à terra.

gação correcta do aparelho à terra, contactar um 
electricista qualificado ou um técnico do ponto de 
serviço.
Se for necessário aplicar uma extensão, usar ape-
nas um cabo de três fios com tomada com ligação 
à terra. 
O fabricante não se responsabiliza por danos ou 
ferimentos que resultem da ligação do microondas 
à alimentação sem circuito de proteção ou com cir-
cuito de protecção defeituoso.

O cabo de alimentação curto foi concebido de tal 
forma para reduzir o perigo causado por um en-
trelaçamento do cabo ou o seu desligamento se 
tropeçar sobre um cabo mais comprido.

Se usar uma extensão: 
- Os dados eléctricos nominais da extensão identi-
ficados devem ter pelo menos o mesmo valor que 
os dados eléctricos nominais do aparelho. 
- A extensão deve ser um cabo de 3 fios com terra, 
- O cabo comprido deve ser conduzido de forma a 
não ser pendurado sobre a berma do tampo ou da 
mesa, pois nesse caso poderia ser puxado pelas 
crianças ou engatado e retirado involuntariamente.



10

UTENSÍLIOS
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AVISO

Perigo de ferimentos. Os recipientes selados podem explodir. Abrir os recipiente fechados, os 
sacos de plástico devem ser furados antes de iniciar o aquecimento. 

Materiais que podem ser usados no microondas e materiais que devem ser evitados no microondas.

Algumas utensílios não metálicos podem não ser seguros para a utilização em microondas. Em caso 
de dúvidas pode verificar o respectivo utensílio, procedendo da seguinte forma: 

Verificação do utensílio:
1 Encher um recipiente próprio para microondas com uma chávena de água fria (250 ml), fazer o mes-
mo com o utensílio que quiser verificar.
2 Ferver com potência máxima durante 1 minuto.
3 Tocar cuidadosamente no utensílio. Se o utensílio estiver quente, não usá-lo no microondas.
4 Não exceder o tempo de cozedura de 1 minuto.

Materiais que não podem ser usado em microondas 

Tipo de utensílio Conselhos

Taça em alumínio Pode criar um arco eléctrico. Colocar o produto num utensílio 
próprio para microondas.

Caixa em cartão com asa em metal Pode criar um arco eléctrico. Colocar o produto num utensílio 
próprio para microondas.

Metal ou utensílios com moldura em 
metal 

O metal protege o produto de microondas. 
O quadro em metal pode criar um arco eléctrico.

Tampas em metal – apertadas Podem criar um arco eléctrico e um incêndio na cozinha.

Sacos de papel Podem provocar um incêndio na cozinha.

Espuma em plástico
A espuma em plástico pode derreter ou sujar o líquido que 
nela se encontra pois é exposta ao efeito de temperatura 
elevada.

Madeira A madeira fica seca quando utilizada no microondas e pode 
quebrar ou partir.

Materiais que podem ser usados no microondas 

Tipo de utensílios Conselhos
Folha em alumínio Apenas como protecção. Os pedaços pequenos e lisos podem ser 

usados para cobrir pedaços finos de carne ou aves para evitar o 
seu sobreaquecimento. Se a folha se encontrar demasiado perto 
das paredes do microondas, pode ser gerido um arco eléctrico. A 
folha deve se encontrar numa distância de pelo menos 2.5 cm das 
paredes do microondas.

Tigela para dourar Seguir as indicações do fabricante. O fundo da tigela para dourar 
deve ser encontrar pelo menos 5 mm acima do prato giratório. A 
utilização incorrecta pode resultar numa fissura do prato giratório.

Louça Apenas própria para microondas. Respeitar as instruções do 
fabricante. 
Não usar louça quebrada ou rachada.

Frascos em vidro Retirar sempre a tampa. Usar apenas para aquecer os produtos 
até à temperatura desejada. A maioria dos frascos em vidro não é 
resistente a temperaturas elevadas e pode quebrar.
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UTENSÍLIOS
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Utensílios em vidro Usar exclusivamente louça em vidro refractária. Certificar-se de 
que a louça não tem bermas em metal. Não usar louça quebrada 
ou rachada.

Sacos para cozer em microon-
das

Respeitar as instruções do fabricante. Não fechar com elementos 
em metal.

Pratos e copos de papel Abrir orifícios para permitir a fuga de vapor. Usar apenas para 
cozedura/aquecimento curtos. Não deixar o microondas sem 
vigilância durante a cozedura.

Toalhas de papel Usar para tapar os produtos aquecidos para absorver a gordura.  
Usar apenas para cozedura curta sob vigilância permanente.

Papel pergaminho Usar para cobrir para evitar salpicos ou como embalagem para o 
vapor.

Plásticos Apenas os próprios para microondas. Devem estar identificados 
com um rótulo “próprio para microondas”.  Alguns recipientes em 
plástico amolecem quando o produto no seu interior for aquecido. 
Abrir um corte ou um furo nos “sacos de cozedura” e nos sacos 
de plástico selados ou garantir uma saída de ar de acordo com as 
indicações da embalagem.

Embalagens em plástico Apenas as próprias para microondas. Usar para tapar o produto 
durante a cozedura para manter a humidade. Não permitir que as 
embalagens em plástico tenham contacto com os produtos.

Termómetros Apenas os próprios para microondas. (termómetros para carne e 
açúcar).

Papel com cera Usar como tampa para evitar salpicos e manter a humidade.

Material do utensílio Microondas Grelha Modo Combi

Vidro refractário SIM SIM SIM

Vidro não refractário NÃO NÃO NÃO

Cerâmica refractária SIM NÃO NÃO

Utensílios em matéria próprios para usar em 
microondas. SIM NÃO NÃO

Papel de cozinha SIM NÃO NÃO

Recipiente em metal NÃO SIM NÃO

Suporte em metal (incluído no microondas)* NÃO SIM NÃO

Folha em alumínio e recipientes em alumínio NÃO SIM NÃO

* Incluído nalguns modelos 
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AJUSTE DO MICROONDAS

P
T Nomes dos elementos de equipamento do microondas 

Retirar o microondas e todos os elementos da caixa em cartão e da câmara do microondas. O microon-
das é entregue com o seguinte equipamento:

Prato giratório		  1
Suporte giratório		  1
Manual de instruções	 1
Suporte para grelha		 1*

A)	 Painel de comando
B)	 Sistema de bloqueio de protecção – desliga a 

alimentação do microondas se a porta for aber-
ta durante o funcionamento. 

C) 	 Suporte giratório
D) 	 Prato giratório
E)  	Protecção interior da porta 
F) 	 Porta

1 Nunca apertar ou virar o prato giratório ao contrário. 
2 Usar sempre o prato giratório e o suporte giratório durante a cozedu-
ra.
3 Colocar sempre todos os produtos sobre o prato giratório durante a 
cozedura ou aquecimento
4 Se o prato giratório quebrar, dirigir-se ao ponto de arranjo autorizado 
mais próximo.

Elementos de equipamento:

1. Suporte de grelha
2. Prato giratório
3. Suporte giratório

* 1

2***

3**

* Incluído nalguns modelos. Atenção: A grelha incluída no aparelho deve ser usada exclusivamente 
com a função do microondas “GRELHA”. Colocar a grelha sobre o prato giratório.
** O suporte giratório pode ter duas formas, consoante o modelo. As formas não são sobressalentes.
*** Alguns modelos de microondas não incluem prato giratório. Usar um utensílio próprio de acordo com 
as recomendações do presente manual.

INSTALAÇÃO DO PRATO GIRATÓRIO

F

A

C

B

E D
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INSTALAÇÃO DO APARELHO
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- Retiras todos os materiais e elementos de embalagem.
- Inspeccionar o microondas do ponto de vista de defeitos, tais como amolgadelas, deslocações ou 
porta quebrada. 
- Retirar todas as películas de protecção da superfície do armário.
- Não instalar o microondas se estiver danificado.

Não retirar a tampa em cor castanho claro em mica aparafusada ao nicho do microondas que 
protege o magnetrão.

Instalação
1. O aparelho destina-se a apenas à utilização doméstica.
2. O microondas apenas pode ser usado após ser encastrado no móvel de cozinha*.
3. A forma de montagem do microondas no móvel foi apresentada no “Folheto de instalação”*.
4. Instalar o microondas num armário com 60 cm de largura e 85 cm de altura a contar do chão da 
cozinha *.

Não retirar os pés do fundo do microondas *.

O bloqueamento das ranhuras de entrada e saída pode danificar o microondas.
Colocar o microondas possivelmente afastado de aparelhos de rádio e televisores. O microondas em 
funcionamento pode perturbar o sinal do rádio ou televisão.

2. Inserir a ficha do microondas numa ficha doméstica normal. 
Certificar-se de que a sua tensão e frequência são iguais à chapa de identificação.

AVISO: Não instalar o microondas sobre a placa de cozinha ou outro aparelho que gera calor. Em caso 
deste tipo de instalação o aparelho pode ser danificado e pode perder a garantia.

As superfície acessíveis 
podem atingir tempera-
turas elevadas durante 
o funcionamento.* Abrange aparelhos de encastramento
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Controlo

1. Configuração do relógio
Após o microondas ser conectado à alimentação, o ecrã visualiza ”0:00”, o alarme 
emite um sinal sonoro.
1) Para seleccionar a função de relógio, premir [Kitchen Timer/Clock] duas vezes. 
Os quatro dígitos emitem uma luz intermitente .
2) Rodar [ ] para ajustar a hora numa gama 0-23. 
3) Premir [Kitchen Timer/Clock], os dígitos dos minutos emitem uma luz intermitente.
4) Rodar [ ] para ajustar os minutos numa gama 0-59.
5) Para terminar a configuração do relógio, premir [Kitchen Timer/Clock], o símbolo 
“:” emite uma luz intermitente, de seguida é retroiluminado.

Atenção:
1) Se após conectar o aparelho à alimentação não for configurada a hora actual, o 
aparelho não funciona.
2) Se durante o processo de ajuste da hora actual, premir [Stop/Clear], o microon-
das retorna automaticamente ao estado anterior. 

2. Cozedura com microondas
Premir [Micro./Grill/Combi.] O ecrã visualiza “P100”. Premir [Micro./Grill/Combi.] 
quatro vezes ou rodar [ ] para seleccionar a potência adequada. Após cada pres-
são, é visualizado “P100”, “P80”, “P50”, “P30” ou “P10”. Premir [Start/+30Sec./Con-
firm] para confirmar. Rodar [ ] para ajustar o tempo de cozedura entre 0:05 e 95:00. 
Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.
Exemplo: Para cozer com 80% de potência de microondas durante 20 minutos, 
ajustar o microondas de acordo com os seguintes etapas.
1) Premir [Micro./Grill/Combi.] uma vez. O ecrã visualiza “P100”.
2) Premir novamente [Micro./Grill/Combi.] ou rodar [ ] seleccionando 80% de po-
tência de microondas.
3) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar. O ecrã visualiza “P 80”.
4) Rodar [ ] para ajustar o tempo de cozedura, até o ecrã visualizar “20:00”.
5) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.
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Atenção: o tempo de cozedura pode ser aumentando premindo o botão da seguinte 
forma:

0 - 1 min 	 : 5 seg.
1 - 5 min 	 : 10 seg.
5 - 10 min 	 : 30 seg.
10 - 30 min 	 : 1 min
30 - 95 min 	 : 5 min

Potência de grelha [%]Potência de microondas 
[%]Ecrã“Micro./Grill/Combi.” 

Configuração
-100P1001
-80P802
-50P503
-30P304
-10P105

1000G6
4555C-17
6436C-28

3. Cozedura com função Grill ou Combi
Premir [Micro./Grill/Combi.] O ecrã visualiza “P100”. Premir [Micro./Grill/Combi.] 
quatro vezes ou rodar [ ] para seleccionar a potência adequada. Após cada pres-
são, é visualizado “G”, “C-1” ou “C-2”. Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confir-
mar. Rodar [ ] para ajustar o tempo de cozedura entre 0:05 e 95:00. Premir [Star-
t/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.

Exemplo: Para cozer com 55% de potência de microondas e usar 45% de potência 
da grelha durante 10 minutos, ajustar o microondas de acordo com os seguintes 
etapas.
1) Premir [Micro./Grill/Combi.] uma vez O ecrã visualiza “P100”.
2) Premir quatro vezes [Micro./Grill/Combi.] ou rodar [ ] para escolher o modo 
Combi. 1.
3) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar. O ecrã visualiza “C -1”.
4) Para ajustar o tempo de cozedura, rodar [ ] até o ecrã visualizar “10:00”.
5) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.

Atenção: Após decorrer metade do tempo de grelha, o microondas emite um duplo 
sinal acústico o que é normal. A fim de obter melhores efeitos de grelha, virar o 
produto para o outro lado, fechar a porta e de seguida premir [Start/+30Sec./Con-
firm]para continuar a cozedura. Se o utilizador não efectuar nenhuma operação, o 
microondas retoma a cozedura.

4. Início rápido
1) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura com 100%  de potência. 
Cada pressão aumenta o tempo de cozedura 30 segundos, até aos 95 minutos.
2) Em modo de microondas ou descongelamento com base no tempo, cada pressão 
de [Start/+30Sec./Confirm] aumenta o tempo de cozedura 30 segundos.
3) Para ajustar a cozedura com 100% de potência de microondas rodar [ ] para a 
esquerda. De seguida premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.

5. Descongelamento com base no peso
1) Premir [Weight/Time Defrost[ uma vez. O ecrã visualiza “dEF1”.
2) Rodar [ ] para seleccionar a massa do produto entre 100 e 2000 g.
3) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar o descongelamento.

UTILIZAÇÃO
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6. Descongelamento com base no tempo
1) Premir [Weight/Time Defrost] duas vezes. O ecrã visualiza “dEF2”.
2) Rodar [ ] para ajustar o tempo de descongelamento. O tempo máximo de coze-
dura são 95 minutos.
3) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar o descongelamento. O nível de potên-
cia de descongelamento é P30 e não pode ser alterado.

7. Temporizador
Premir [Kitchen Timer/Clock] uma vez. O ecrã visualiza 00:00.
2) Rodar [ ] para introduzir o respectivo tempo. O tempo máximo de cozedura são 
95 minutos.
3) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar o ajuste.
4) O temporizador é desligado após decorrer o tempo configurado. É audível 5 
vezes um sinal sonoro. Após o relógio ser configurado (modo 24 horas), o ecrã 
visualiza a hora actual.
Atenção: O temporizador é algo diferente do sistema de relógio em modo de 24 
horas. O temporizador desconta o tempo.

8. Menu de programas automáticos
1) Rodar [ ] para a direita para escolher o menu. O ecrã visualiza “A-1” até “A-8” o 
que significa pizza, carne, legumes, massa, batatas, peixe, bebidas e popcorn.
2) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar.
3) Rodar [ ] para seleccionar a massa pré-definida segundo a tabela do menu.
4) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.

Exemplo: Para usar a função “Auto Menu” para cozer 350g de peixe.
1) Rodar [ ] para a direita até ser visualizado “A-6”.
2) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar.
3) Rodar [ ] para seleccionar a massa do peixe, até serem visualizados 350g.
4) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura.

Tabela do menu:
EcrãMassa [g]Menu
200200A-1

Pizza 400400
250250A-2

Carne 350350
450450
200200A-3

Legumes 300300
400400
5050 (com 450 ml de água fria)A-4

massa 100100 (com 800 ml de água fria)
200200A-5

Batatas 400400
600600
250250A-6

Peixe 350350
450450

11 copo (120ml)
A-7

Bebida 22 copos (240ml)
33 copos (360ml)

5050A-8
Popcorn 100100
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9. Cozedura por vários etapas 
O maior número de etapas de cozedura que podem ser configurados são 2. No caso 
de cozedura por vários etapas, se o descongelamento for um dos etapas, deve ser 
configurado como primeiro etapa.
Exemplo: Se quiser descongelar o produto durante 5 minutos e de seguida cozê-
-lo com 80% de potência do microondas durante 7 minutos, efectuar os seguintes 
passos:
1) Premir [Weight/Time Defrost] duas vezes. O ecrã visualiza “dEF2”.
2) Rodar [ ] para seleccionar o tempo de descongelamento até o ecrã visualizar 
“5:00”.
3) Premir [Microwave/GrilI/Combi.] uma vez. O ecrã visualiza “P100”.
4) Premir de novo [Microwave/Grill/Combi.] ou rodar [ ] seleccionando 80% de po-
tência de microondas.
5) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para confirmar. O ecrã visualiza “P 80”.
6) Rodar [ ] para ajustar o tempo de cozedura, até o ecrã visualizar “7:00”.
7) Premir [Start/+30Sec./Confirm] para iniciar a cozedura. No caso do primeiro eta-
pa, o sinal sonoro é audível uma vez. É iniciada a contagem decrescente do tempo 
de descongelamento. O sinal sonoro é audível mais uma vez quando for iniciado 
o segundo etapa de cozedura. Após terminar a cozedura, o sinal sonoro é audível 
cinco vezes.

10. Verificação da configuração actual
1) Para visualizar a potência actual durante 3 segundos, premir [Micro./Grill/Combi.]. 
em modo de cozedura por microondas. O microondas retorna ao estado anterior 
após 3 segundos.
2) Para visualizar o tempo durante 3 segundos, premir [Kitchen Timer/Clock] em 
modo de cozedura.

11. Bloqueio de accionamento
Ligamento do bloqueio de accionamento: Premir e manter premido [Stop/Clear] du-
rante 3 segundos em modo de espera – o aparelho emite um sinal sonoro longo o 
que é sinal de ligamento do bloqueio de accionamento. Acende [ ] e se for 
configurado o tempo, é visualizado. Acende o indicador de bloqueio.
Desligamento do bloqueio de accionamento: Com o bloqueio de accionamento ac-
tivo, premir e manter premido [Stop/Clear] durante 3 segundos - o aparelho emite 
um sinal sonoro longo o que é sinal de desligamento do bloqueio de accionamento.
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Defeito Possível causa Eliminação

O microondas não pode ser 
iniciado.

O cabo de alimentação não foi 
devidamente ligado à tomada

Retirar a ficha e inserir de novo 
após 10 segundos.

Fusível queimado ou interruptor 
de segurança accionado.

Substituir o fusível ou ligar o 
interruptor (arranjo efeituado 
exclusivamente pelo Serviço da 
Amica)

Problemas com a tomada Verificar a tomada com outro 
equipamento eléctrico.

O microondas não aquece. Porta mal fechada. Fechar bem a porta.

A mesa giratória emite um ruído 
durante o funcionamento do 

microondas 
Conjunto do anel giratório e fun-
do do microondas sujos.

Consultar ”Manutenção do 
microondas”

O microondas perturba a imagem televisiva 

O sinal do rádio e televisão pode ser perturbado 
durante o funcionamento do microondas. É um 
fenómeno igual à utilização de pequeno equipa-
mento electrónico, tal como batedeira, aspirador 
ou ventilador eléctrico. É um fenómeno normal.

O microondas emite uma luz fraca 
No caso de cozedura com potência de microon-
das baixa, a luz do microondas pode enfraque-
cer. É normal.

O vapor acumula-se na porta, o ar quente sai 
pelas ranhuras de ventilação de ar 

Durante a cozedura, o produto pode emitir vapor. 
A sua maior parte é desviada pelas ranhuras de 
ventilação de ar. 
Alguma parte pode ser acumulada num lugar frio, 
tal como a porta do microondas. É normal.

ELIMINAÇÃO DE DEFEITOS

P
T

LIMPEZA
Antes da limpeza certificar-se de que o microondas foi desconectado da fonte de alimentação.
a) Após a utilização, limpar o interior do microondas com um pano ligeiramente molhado.
b) Limpar os acessórios de forma normal em água com sabão.
c) Limpar o quadro da porta, a vedante e os elementos vizinhos com cuidado com um pano molhado, se 
estiverem sujos. Usar apenas sabão ou detergente suave, não abrasivo e uma esponja ou pano macio 
quando limpar a superfície da porta e do microondas.

Não usar nenhuns produtos abrasivos contundentes nem lavadores contundentes em metal para limpar 
a porta de vidro, pois podem riscar a superfície e danificar o vidro.

Para limpar a câmara interior: colocar meio limão numa tigela, adicionar 300 ml de água e ligar o microon-
das com 100 % de potência durante 10 minutos.
Desligar o microondas da alimentação após esta limpeza e limpar o interior com um pano macio seco.
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GARANTIA, SERVIÇO PÓS-VENDA
Garantia

Atestado de garantia conforme a carta de garantia.
O fabricante não se responsabiliza por quaisquer danos provocados pela utilização incorrecta do produto.

Declaração do fabricante

O fabricante declara pelo seguinte, de que o presente produto preenche os 
requisitos essenciais das seguintes directivas europeias:

• directiva de baixa tensão 2014/35/EU
• directiva de compatibilidade electromagnética 2014/30/EU
• directiva ecodesign  2009/125/UE
• directiva RoHS 2011/65/UE

e por isso o produto foi identifi cado  bem como foi lhe emitida uma decla-
ração de conformidade partilhada com os órgão de controlo do mercado.



20

MONTAGEM
Ler a instrução com atenção antes da instalação.

Não pressionar nem dobrar o cabo de alimentação.
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Atenção:
Durante a instalação são necessários: o suporte e o padrão do armário inferior.
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MONTAGEM
B. Preparar o armário.
1. Ler a instrução sobre o PADRÃO DO ARMÁRIO INFERIOR, colocar o padrão sobre a superfície 
inferior do armário.

2. Marcar os pontos de identificação sobre a superfície inferior do armário de acordo com a identifica-
ção “a” do padrão.

3. Retirar o padrão do armário inferior e montar o suporte com o parafuso A.
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MONTAGEM
C.	 Montagem do microondas
4. Montar o microondas no armário.
- Certificar-se de que a parte traseira do microondas foi fixada no suporte.
- Não pressionar nem dobrar o cabo de alimentação.

Abrir a porta, fixar o microondas no armário no nicho de montagem com o parafuso B. De seguida, 
montar a tampa em plástico no orifício de montagem.

Mounting 
plate
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